
Art. 2. SWT 60 jaar na 33 jaar beroepsverleden

§ 1. In toepassing van artikel 3, § 1 van het koninklijk besluit van
3 mei 2007 tot regeling van het stelsel van werkloosheid met
bedrijfstoeslag en van de collectieve arbeidsovereenkomst nr. 151 van
15 juli 2021 heeft deze collectieve arbeidsovereenkomst tot doel, in
geval van ontslag, het recht op bedrijfstoeslag toe te kennen aan de
werknemers die op het ogenblik van het einde van de arbeidsovereen-
komst 60 jaar of ouder zijn en een beroepsloopbaan van minstens
33 jaar hebben en minimaal 20 jaar gewerkt hebben in een regeling van
nachtarbeid zoals voorzien in de collectieve arbeidsovereenkomst nr. 46
van 23 maart 1990.

§ 2. In toepassing van artikel 3, § 1 van het koninklijk besluit van
3 mei 2007 tot regeling van het stelsel van werkloosheid met
bedrijfstoeslag en van de collectieve arbeidsovereenkomst nr. 151 van
15 juli 2021 heeft deze collectieve arbeidsovereenkomst tot doel, in
geval van ontslag, het recht op bedrijfstoeslag toe te kennen aan de
werknemers die op het ogenblik van het einde van de arbeidsovereen-
komst 60 jaar of ouder zijn en een beroepsloopbaan van minstens 33
jaar hebben alsook gewerkt hebben in een zwaar beroep.

Van deze 33 jaar moeten ofwel minstens 5 jaar een zwaar beroep
behelzen gelegen in de laatste 10 kalenderjaren voor het einde van de
arbeidsovereenkomst, ofwel minstens 7 jaar een zwaar beroep gelegen
in de laatste 15 kalenderjaren voor het einde van de arbeidsovereen-
komst.

Voor de omschrijving van zwaar beroep wordt verwezen naar
artikel 3, § 1 van het koninklijk besluit van 3 mei 2007 tot regeling van
het stelsel van werkloosheid met bedrijfstoeslag.

Art. 3. SWT 60 jaar na 40 jaar beroepsverleden

In toepassing van artikel 3, § 7 van het koninklijk besluit van
3 mei 2007 tot regeling van het stelsel van werkloosheid met
bedrijfstoeslag en van de collectieve arbeidsovereenkomst nr. 152 van
15 juli 2021 heeft deze collectieve arbeidsovereenkomst tot doel om, in
geval van ontslag, het recht op bedrijfstoeslag aan de werknemers te
bevestigen die op het ogenblik van het einde van de arbeidsovereen-
komst 60 jaar of ouder zijn en een beroepsloopbaan van minstens
40 jaar hebben.

Art. 4. Anciënniteitsvoorwaarde bij SWT

De werknemer die toepassing wenst te maken van de verschillende
mogelijkheden van SWT, zoals voorzien door artikel 2, § 1 en § 2 en
artikel 3, zal minstens 10 jaar anciënniteit moeten kunnen bewijzen in
de onderneming.

Art. 5. Duur

Deze collectieve arbeidsovereenkomst treedt in werking op 1 juli 2021
en treedt buiten werking op 30 juni 2023.

Gezien om te worden gevoegd bij het koninklijk besluit van
9 mei 2022.

De Minister van Werk,
P.-Y. DERMAGNE

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST
SOCIALE ZEKERHEID

[2022/206099]

7 OKTOBER 2022. — Koninklijk besluit tot vaststelling
van de taalkaders van de Rijksdienst voor jaarlijkse vakantie

FILIP, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wetten op het gebruik van de talen in bestuurszaken,
gecoördineerd op 18 juli 1966, artikel 43, laatst gewijzigd bij de wet van
4 april 2006;

Gelet op het koninklijk besluit van 5 juli 2006 tot vaststelling, met het
oog op de toepassing van artikel 43 van de wetten op het gebruik van
de talen in bestuurszaken, van de betrekkingen van de ambtenaren van
de centrale diensten van de openbare instellingen van sociale zeker-
heid, die eenzelfde trap van de hiërarchie vormen;

Gelet op het koninklijk besluit van 20 mei 2016 tot vaststelling van de
taalkaders van de Rijksdienst voor jaarlijkse vakantie;

Art. 2. RCC 60 ans après 33 ans de carrière professionnelle

§ 1er. En application de l’article 3, § 1er de l’arrêté royal du 3 mai 2007
fixant le régime de chômage avec complément d’entreprise et de la
convention no 151 du 15 juillet 2021, la présente convention collective
de travail a pour but d’octroyer, en cas de licenciement, le droit au
complément d’entreprise aux travailleurs qui, au moment où leur
contrat de travail prend fin, ont 60 ans ou plus et une carrière
professionnelle de minimum 33 ans et ont travaillé pendant minimum
20 ans dans un régime de travail de nuit, comme prévu par la
convention collective de travail no 46 du 23 mars 1990.

§ 2. En application de l’article 3, § 1er de l’arrêté royal du 3 mai 2007
fixant le régime de chômage avec complément d’entreprise et de la
convention no 151 du 15 juillet 2021, la présente convention collective
de travail a pour but d’octroyer, en cas de licenciement, le droit au
complément d’entreprise aux travailleurs qui, au moment de la fin de
leur contrat de travail ont 60 ans ou plus et une carrière professionnelle
de minimum 33 ans et ont travaillé dans un métier lourd.

Pendant ces 33 ans, il faut avoir exercé un métier lourd pendant au
moins 5 ans au cours des 10 dernières années calendrier précédant la fin
du contrat de travail, ou au moins 7 ans pendant les 15 dernières années
calendrier précédant la fin du contrat de travail.

Pour la définition de métier lourd, il est fait référence à l’article 3, § 1er

de l’arrêté royal du 3 mai 2007 fixant le régime de chômage avec
complément d’entreprise.

Art. 3. RCC 60 ans après 40 ans de carrière professionnelle

En application de l’article 3, § 7 de l’arrêté royal du 3 mai 2007 fixant
le régime de chômage avec complément d’entreprise et de la conven-
tion no 152 du 15 juillet 2021, la présente convention collective de travail
a pour but d’octroyer, en cas de licenciement, le droit au complément
d’entreprise aux travailleurs qui, au moment de la fin de leur contrat de
travail, ont 60 ans ou plus et une carrière professionnelle de minimum
40 ans.

Art. 4. Condition d’ancienneté

Le travailleur qui souhaite l’application des différentes possibilités
du RCC, comme prévu par l’article 2, § 1er et § 2 et à l’article 3, devra
justifier d’au moins 10 ans d’ancienneté dans l’entreprise.

Art. 5. Durée

La présente convention collective de travail entre en vigueur le
1er juillet 2021 et cesse d’être en vigueur le 30 juin 2023.

Vu pour être annexé à l’arrêté royal du 9 mai 2022.

Le Ministre du Travail,
P.-Y. DERMAGNE

SERVICE PUBLIC FEDERAL
SECURITE SOCIALE

[2022/206099]

7 OCTOBRE 2022. — Arrêté royal fixant les cadres linguistiques
de l’Office national des vacances annuelles

PHILIPPE, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu les lois sur l’emploi des langues en matière administrative,
coordonnées le 18 juillet 1966, l’article 43, modifié en dernier lieu par la
loi du 4 avril 2006;

Vu l’arrêté royal du 5 juillet 2006 déterminant, en vue de l’application
de l’article 43 des lois sur l’emploi des langues en matière administra-
tive, les emplois des agents des services centraux des institutions
publique de sécurité sociale, qui constituent un même degré de la
hiérarchie;

Vu l’arrêté royal du 20 mai 2016 fixant les cadres linguistiques de
l’office national des vacances annuelles;
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Gelet op het besluit van het Beheerscomité van 1 december 2021 tot
vaststelling van het personeelsplan 2022 van de Rijksdienst voor
jaarlijkse vakantie;

Gelet op het advies van het Beheerscomité van de Rijksdienst voor
jaarlijkse vakantie in zitting van 9 maart 2022;

Overwegende dat voldaan werd aan de voorschriften van artikel 54,
tweede lid, van voormelde gecoördineerde wetten op het gebruik van
talen in bestuurszaken;

Gelet op het advies nr 54.174 van de Vaste Commissie voor
Taaltoezicht, gegeven op 4 juli 2022;

Op de voordracht van de Minister van Werk,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. § 1 - Bij de Rijksdienst voor jaarlijkse vakantie worden de
betrekkingen voorzien in het personeelsplan als volgt over de taalka-
ders verdeeld:

Trappen
van de hiërarchie

—
Degrés de la hiérarchie

Frans kader
—

Cadre français

Nederlands kader
—

Cadre néerlandais

Tweetalig kader
—

Cadre bilingue

Percentage betrekkingen
—

Pourcentage d’emplois

Percentage betrekkingen
—

Pourcentage d’emplois

Percentage betrekkingen
voor de ambtenaren
van de Franse taalrol

—
Pourcentage d’emplois

réservés aux fonction-
naires du rôle linguisti-
que français

Percentage betrekkingen
voor de ambtenaren
van de Nederlandse
taalrol

—
Pourcentage d’emplois

réservés aux fonction-
naires du rôle linguisti-
que néerlandais

1 40 40 10 10

2 40 40 10 10

3 45,68 54,32

4 45,68 54,32

5 45,68 54,32

Art. 2. Het koninklijk besluit van 20 mei 2016 houdende vaststelling
van de taalkaders van de Rijksdienst voor jaarlijkse vakantie wordt
opgeheven.

Art. 3. Dit besluit treedt in werking de dag waarop het in het
Belgisch staatsblad is bekendgemaakt.

Art. 4. De Minister bevoegd voor Werk is belast met de uitvoering
van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 7 oktober 2022.

FILIP

Van Koningswege :

De Minister van Werk,
P.-Y. DERMAGNE

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST VOLKSGEZONDHEID,

VEILIGHEID VAN DE VOEDSELKETEN
EN LEEFMILIEU

[C − 2022/33437]

9 FEBRUARI 2020. — Koninklijk besluit betreffende de registratie
van wilsverklaringen over de wegneming van menselijk lichaams-
materiaal, met inbegrip van organen, na overlijden. — Duitse
vertaling

De hierna volgende tekst is de Duitse vertaling van het koninklijk
besluit van 9 februari 2020 betreffende de registratie van wilsverklarin-
gen over de wegneming van menselijk lichaamsmateriaal, met inbegrip
van organen, na overlijden (Belgisch Staatsblad van 19 maart 2020).

Deze vertaling is opgemaakt door de Centrale dienst voor Duitse
vertaling in Malmedy.

Vu l’arrêté du Comité de gestion du 1 décembre 2021 portant fixation
du plan de personnel 2022 de l’Office national des vacances annuelles;

Vu l’avis du Comité de gestion de l’Office national des vacances
annuelles en sa séance du 9 mars 2022;

Considérant qu’il a été satisfait aux prescriptions, de l’article 54,
second alinéa des lois précitées sur l’emploi des langues en matière
administrative;

Vu l’avis no54.174 de la Commission permanente de contrôle
linguistique, donné le 4 juillet 2022;

Sur la proposition du Ministre de l’Emploi,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. § 1 - A l’Office national des vacances annuelles, les
emplois prévus au plan de personnel sont répartis comme suit entre les
cadres linguistiques:

Art. 2. L’arrêté royal du 20 mai 2016 fixant les cadres linguistiques
de l’Office national des vacances annuelles est abrogé.

Art. 3. Le présent arrêté entre en vigueur le jour de sa publication au
Moniteur belge.

Art. 4. Le Ministre qui a l’Emploi dans ses attributions est chargé de
l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 7 octobre 2022.

PHILIPPE

Par le Roi :

Le Ministre de l’Emploi,
P.-Y. DERMAGNE

SERVICE PUBLIC FEDERAL SANTE PUBLIQUE,
SECURITE DE LA CHAINE ALIMENTAIRE

ET ENVIRONNEMENT

[C − 2022/33437]

9 FEVRIER 2020. — Arrêté royal relatif à l’enregistrement des
déclarations de volonté concernant le prélèvement de matériel
corporel humain, y compris les organes, après le décès. —
Traduction allemande

Le texte qui suit constitue la traduction en langue allemande de
l’arrêté royal du 9 février 2020 relatif à l’enregistrement des déclarations
de volonté concernant le prélèvement de matériel corporel humain,
y compris les organes, après le décès (Moniteur belge du 19 mars 2020).

Cette traduction a été établie par le Service central de traduction
allemande à Malmedy.

73921BELGISCH STAATSBLAD — 19.10.2022 — MONITEUR BELGE


